
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ten produkt nie nadaje się do stosowania jako ogrzewanie 

podstawowe. TEN PRODUKT NADAJE SIĘ DO DOBRZE IZOLOWANYCH 

POMIESZCZEŃ LUB DO OKAZJONALNEGO/UŻYTKOWANIA I NIE 

NADAJE SIĘ JAKO GŁÓWNE URZĄDZENIE GRZEWCZE. 
 
 

Cosmic Beam Touch 
 
Promiennik podczerwieni 
 
 
 
 
 
10046402 10046403 
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Szanowny Kliencie, 

 
Gratulujemy zakupu tego produktu. Przeczytaj uważnie 

instrukcję i przestrzegaj poniższych wskazówek, aby 

uniknąć uszkodzenia urządzenia. Jakakolwiek 

niesprawność spowodowana zignorowaniem wskazówek i 

ostrzeżeń podanych w instrukcji obsługi nie podlega naszej 

gwarancji ani odpowiedzialności. Zeskanuj kod QR, aby 

uzyskać dostęp do najnowszej instrukcji obsługi i 

dodatkowych informacji o produkcie. 

 

SPIS TREŚCI  
 

 

Instrukcje bezpieczeństwa 4  

Montaż 5  

Panel kontrolny 7 

Działanie 8 

Sterowanie urządzeniem za pomocą smartfona 11 

Informacje o produkcie 13 

Karta informacyjna produktu 11  

Deklaracja zgodności 15 

 

SPECYFIKACJA TECHNICZNA 
 

 

Kod produktu 10046402 10046403 

Zasilanie 230V~ / 50 Hz 

Moc 2500 W 3300 W 

Uchwyt (kotwica) ściana 

WLAN 

Częstotliwość 

Maks. moc 

częstotliwości radiowej 

 
2,400-2. 4835 GHz 

<20 dBm 
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ZASADY BEZPIECZEŃSTWA  

• Przed podłączeniem urządzenia do sieci elektrycznej sprawdź, czy napięcie 

sieciowe w Twoim domu odpowiada napięciu podanemu na etykiecie na 

urządzeniu. 

• Uszkodzony przewód zasilający musi zostać wymieniony przez producenta, 
autoryzowany serwis  
lub odpowiednio wykwalifikowaną osobę, aby uniknąć niebezpieczeństwa. 

• Grzejnik nie może być umieszczony bezpośrednio przy wylocie. 

• Meble, zasłony i inne materiały łatwopalne należy przechowywać w odległości 
co najmniej 1 metra od urządzenia. 

• Urządzenie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci i nie 

pozwalać im na obsługę urządzenia. 

• Ten grzejnik jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego i nie powinien 

być używany do celów komercyjnych. 

• Nie należy używać produktu po jego upuszczeniu lub uszkodzeniu w 

jakikolwiek sposób. 

• Naprawy urządzeń elektrycznych mogą być przeprowadzane wyłącznie przez 
wykwalifikowanego elektryka. 
elektryk. 

• Niewłaściwa naprawa sprzętu może prowadzić do nieprawidłowego działania i 
zagrożenia. 

• Nie należy prowadzić przewodu zasilającego pod dywanem lub podobnymi 
przedmiotami. 

• Upewnij się, że przewód zasilający nie styka się z ostrymi krawędziami i 

gorącymi powierzchniami. 

• Nie należy przykrywać grzejnika, aby zapobiec przegrzaniu. 

• Nie należy używać grzejnika z zaprogramowanym timerem, pilotem lub innym 

urządzeniem, które automatycznie wyłącza grzejnik, ponieważ istnieje ryzyko 

zapłonu, jeśli grzejnik nie jest ustawiony prawidłowo. 

• Nigdy nie należy zanurzać tego produktu w wodzie lub jakiejkolwiek innej 
cieczy. 

• Nie używaj tego grzejnika w bezpośrednim sąsiedztwie łazienki, prysznica lub 

basenu. 

• Nie należy używać urządzenia na zewnątrz. 

• Nie należy używać urządzenia, jeśli ręce są mokre. 

• Nigdy nie używaj urządzenia w pobliżu gorących powierzchni. 

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, aby uniknąć niebezpieczeństwa, musi 
zostać wymieniony przez producenta,  

lub autoryzowany serwis lub osobę o podobnych kwalifikacjach, aby uniknąć 
niebezpieczeństwa. 

• Przed czyszczeniem urządzenia należy upewnić się, że zostało ono odłączone 

od sieci i całkowicie ostygło. 

• Nie należy czyścić urządzenia za pomocą ściernych środków czyszczących. 

• Nigdy nie używaj akcesoriów i przystawek, które nie są zalecane przez 
producenta.  Może to spowodować zagrożenie dla użytkownika lub 

uszkodzenie sprzętu. 
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• Niniejsze urządzenie może być używane przez dzieci powyżej 8 roku życia 

oraz osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych i 

umysłowych i/lub braku doświadczenia i wiedzy, pod warunkiem, że zostały 

one poinstruowane w zakresie obsługi urządzenia, potrafią je bezpiecznie 

obsługiwać i rozumieją zagrożenia związane z użytkowaniem tego 

urządzenia. 

• Dzieci w wieku poniżej 3 lat nie powinny mieć dostępu do tego urządzenia i 

powinny być nadzorowane przez cały czas. 

• Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogą włączać lub wyłączać urządzenie, jeśli jest 

ono zamontowane lub przymocowane do wyznaczonego miejsca pracy i są 

zaznajomione ze sposobem bezpiecznego korzystania z urządzenia oraz 

rozumieją ryzyko związane z korzystaniem z urządzenia. Dzieci w wieku od 3 

do 8 lat nie powinny podłączać, obsługiwać, czyścić ani konserwować 

urządzenia. 

• Dzieci należy nadzorować, aby nie bawiły się urządzeniem. 
 

• Zawsze upewnij się, że grzejnik jest podłączony do odpowiedniego gniazdka, 

które nadaje się do użytku na zewnątrz. 

• Aby odłączyć grzejnik, ustaw elementy sterujące w pozycji OFF, a następnie 

wyjmij wtyczkę z gniazdka ściennego. Nie odłączać grzejnika od sieci ciągnąc za 

kabel zasilający. 

• Zawsze odłączaj urządzenie od sieci i upewnij się, że urządzenie jest chłodne 
przed przeniesieniem, czyszczeniem lub odłożeniem. 

• Ten grzejnik jest przeznaczony wyłącznie do użytku domowego i nie powinien 
być używany do celów komercyjnych. Każde inne użycie  

niezalecane dla tego urządzenia przez producenta może spowodować pożar 
lub porażenie prądem. 

• Nie zaleca się stosowania dodatkowych urządzeń na grzejniku. 

• Nie należy umieszczać grzejnika bezpośrednio pod gniazdkiem. 

• Nie należy używać grzejnika z zaprogramowanym timerem, pilotem lub innym 

urządzeniem, które automatycznie wyłącza grzejnik, ponieważ istnieje ryzyko 

zapłonu, jeśli grzejnik nie jest ustawiony prawidłowo. 

• Nie używaj tego grzejnika w bezpośrednim sąsiedztwie łazienki, prysznica lub 
basenu. 

Uwaga 
Niebezpieczeństwo poparzenia! Niektóre części tego produktu są 

gorące podczas użytkowania i mogą powodować oparzenia. 

Szczególną uwagę należy zwrócić na dzieci i osoby słabsze. 
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MONTAŻ NAŚCIENNY 
 

1. Zestaw dostarczony w opakowaniu jest przeznaczony do stałego montażu na 

ścianie. Do montażu na innych rodzajach ścian potrzebne będą odpowiednie 

elementy mocujące (brak w zestawie). Upewnij się, że montaż na ścianie jest 

bezpieczny. Zdecydowanie zalecamy, aby panel został zainstalowany przez 

wykwalifikowanego elektryka. Grzejnik musi znajdować się w odległości co 

najmniej 50 cm od wszelkich przedmiotów, ścian itp; i 

 odległość od podłogi musi wynosić co najmniej 180 cm. W przypadku montażu 

grzejnika na suficie należy zachować odstęp co najmniej 30 cm od sufitu.  Nie 

obracaj panelu grzewczego do góry podczas montażu na suficie. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2. Instalacja stałych części montażowych. Umieść grzejnik niżej, zwracając uwagę 

na kierunek przewodu zasilającego. Wyjmij dwie stałe części montażowe z 

pudełka,   

 

 
połóż je i przykręć z tyłu maszyny odpowiednimi śrubami. 

3. Istnieją dwa rodzaje kombinacji akcesoriów do zawieszania ścian, górne i 
dolne, w zależności od rzeczywistego wykorzystania środowiska w celu 

wybrania metody   

Uwaga: Przed wywierceniem otworu w ścianie należy upewnić się, że w ścianie 

nie ma żadnych kabli ani rur, a także upewnić się, że śruby mocujące są 

dokręcone, aby zapewnić bezpieczne zamocowanie grzejnika do ściany. 
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Stałe elementy 
montażowe 

regulowane otwory na śruby 

instalacji. Należy pamiętać, że górna i dolna część akcesoriów do zawieszania 

ścian nie są takie same, proszę zapłacić Zwróć uwagę na instalację, jedna to 

stała część montażowa, druga to regulowana część montażowa. 

4. Montaż regulowanych elementów montażowych 
Zdejmij dwa regulowane elementy montażowe i przykręć je do stałych 

elementów montażowych, jak pokazano poniżej. Należy zwrócić uwagę na 

kierunek tych części montażowych. 

 

 
regulowane części 

montażowe 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

5.  Zaznacz ścianę zgodnie z poniższymi wymiarami dla zakupionych modeli 

grzejników, przewierć ścianę i włóż żelazne kołki do otworów, a następnie 

dokręć śruby. Należy pamiętać, że śruby muszą być dobrze dokręcone. 

 Kod produktu 
10046402 

A 893 mm 

B 130 mm 

 

 Kod produktu 
10046403 

A 1163 mm 

B 130 mm 
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PRZEGLĄD FUNKCJI 
 

 

 
Wyświetlacz pilota  zdalnego sterowania  

 
 

 

Przycisk STANDBY służy 

do włączania lub 

wyłączania nagrzewnicy. 

 

 

 
Ikona jednostki czasu 

 

 

 
Przycisk w górę 

Dostosowanie wartości w 
górę 

 

 

 
Timer i wyświetlacz 

temperatury 

 

 

 
ikona Celsjusza 

 

 

 
Ikona WLAN 

 

 

 
Przycisk SET 

 

 

 
Ikona funkcji otwartego 

okna 

 

 

 
Ikona timera 

 

 

 
Ikona pół słońca 

Poziom ogrzewania 1: 

 

 

 
Guzik w dół 

Dostosowanie wartości w 
dół 

 

 

 
Ikona pełnego 
nasłonecznienia 

Poziom ogrzewania 2: 
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OBSŁUGA 

• Gdy grzejnik jest włączony, włącza się alarm dźwiękowy, kontrolka WLAN 

miga, a urządzenie znajduje się w trybie gotowości. Po pomyślnym nawiązaniu 

połączenia WLAN kontrolka WLAN pozostanie włączona. 

• Po naciśnięciu przycisku ON na wyświetlaczu cyfrowym pojawi się temperatura 
otoczenia z symbolem Celsjusza. 

• Domyślna temperatura wynosi 25 °C. Gdy temperatura otoczenia jest większa 
lub równa temperaturze docelowej, a urządzenie nie nagrzewa się. Gdy 

temperatura otoczenia jest niższa o mniej niż 1°C od temperatury docelowej, 

włączają się kontrolki ogrzewania i urządzenie nagrzewa się. 

Obsługa za pomocą panelu sterowania na urządzeniu 

Regulacja temperatury 

 
Użyj przycisków W GÓRĘ i W DÓŁ, aby ustawić temperaturę w zakresie 5-50 °C. 

Obie cyfry migną 5 razy, jeśli nie zostanie wykonana żadna operacja w celu 

potwierdzenia. 

 
USTAWIENIA CZASOWE 

 
Naciśnij przycisk SET jeden raz, a ikona pomiaru czasu podświetli się na "h". Ustaw 

czas wyłączenia, naciskając przyciski W GÓRĘ i W DÓŁ i ustaw czas na 0-24 godzin. 

Po ustawieniu wyświetlacz mignie 5 razy, aby przejść do trybu wyłączenia. Po 

zakończeniu ustawiania przełącz na wyświetlanie temperatury otoczenia. Ikona 

pomiaru czasu świeci się, ale wskaźnik "h" nie świeci się. 

 
Ustawianie poziomu ogrzewania 

 
Naciśnij przycisk SET po raz drugi, aby wyregulować poziom ogrzewania. Na ekranie 

cyfrowym zostanie wyświetlony komunikat "H1" lub "H2". 

 
"H1" oznacza niski poziom ogrzewania. „H2” oznacza wysoki poziom ogrzewania. 

Naciśnij przyciski W GÓRĘ i W DÓŁ, a zaświeci się odpowiednia ikona po lewej 

stronie. 

 
Po zakończeniu ustawiania dwie cyfry będą migać przez 5 sekund, aby potwierdzić, 

że po braku działania wyświetlacz cyfrowy powróci do wyświetlania temperatury 

otoczenia (ikona połowy słońca i ikona pełnego słońca). 

 
Blokada dziecięca 

 
Aby aktywować blokadę rodzicielską. naciśnij jednocześnie przyciski GÓRA i DÓŁ. 

 
Kontrola połączenia WLAN 

 
Naciśnij i przytrzymaj przycisk SET, aby wymusić rozłączenie podłączonej aplikacji, a 
kontrolka WIFI zacznie ponownie migać. 
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Obsługa za pomocą pilota 

Sonda temperatury w pilocie zdalnego sterowania 

 

• Naciśnij przycisk z ikoną pełnego słońca na pilocie. 

• Naciśnij raz, aby włączyć 1. stopień ogrzewania. Na wyświetlaczu pojawia się 

symbol „H1”. Naciśnij przycisk po raz drugi, aby włączyć 2. stopień 

ogrzewania. Na wyświetlaczu pojawi się „H2”. 

• Naciśnij przycisk po raz trzeci, aby powrócić do poziomu 1. Po zakończeniu 

ustawiania ponownie wyświetlana jest temperatura otoczenia. 

 

W przypadku korzystania z pilota zdalnego sterowania, panelu sterowania na 

urządzeniu lub aplikacji na urządzeniu mobilnym, ostatnia operacja na 

którymkolwiek z tych urządzeń jest ostatnim wprowadzonym ustawieniem  
 

 
Ustawienie czasu 

 
Ustawienie po raz pierwszy 

1. Gdy urządzenie jest włączone, naciśnij raz przycisk TIMER. 

2. Gdy zegar miga, naciśnij przycisk UP lub DOWN, aby ustawić zegar, a 

następnie naciśnij przycisk SET, aby potwierdzić. 

3. Następnie będą migać minuty, naciśnij przycisk W GÓRĘ lub W DÓŁ, aby 

ustawić minuty, a następnie naciśnij przycisk , aby potwierdzić. 

4. Następnie zacznie migać kalendarz tygodniowy, naciśnij przycisk W GÓRĘ lub 

W DÓŁ, aby ustawić dzień tygodnia, a następnie naciśnij przycisk , aby 

potwierdzić. 

 
Ustawianie trybu tygodniowego: 

 

1. W stanie wyłączenia naciśnij przycisk TIMER, a tygodniowy kalendarz zacznie 

migać. Naciśnij UP lub DOWN, aby ustawić dzień tygodnia, a następnie naciśnij 

SET, aby potwierdzić. Następnie miga „P1”, naciśnij przycisk SET, aby 

potwierdzić. Ustaw czas rozpoczęcia. Wyświetlany jest komunikat ON, a zegar 

miga. Naciśnij przycisk W GÓRĘ lub W DÓŁ i 

ustaw zegar, a następnie naciśnij SET, aby potwierdzić. Następnie minuty 

zaczną migać. Naciśnij GÓRĘ lub DÓŁ, aby ustawić minuty, a następnie naciśnij 

SET, aby potwierdzić. Ustaw czas OFF, wyświetlacz OFF, migający zegar i 

naciśnij UP 

lub W DÓŁ, aby ustawić godzinę, a następnie naciśnij w celu potwierdzenia. 

Następnie migają minuty. Naciśnij UP lub DOWN, aby ustawić minuty, a 

następnie naciśnij SET, aby potwierdzić. 

2. W ten sam sposób ustaw dzienny czas rozpoczęcia i wyłączenia dla P2, P3 i P4. 
(P1, P2, P3, P4 można ustawić tak, aby włączały się lub wyłączały o różnych 

porach każdego dnia) 

3. Po ustawieniu trybu tygodniowego. W stanie OFF naciśnij przycisk SET, a 

następnie naciśnij przycisk ON/OFF. Grzałka uruchomi się lub wyłączy w 

ustawionym czasie.  Na panelu wyświetlane są ikony i  
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 STEROWANIE URZĄDZENIEM PRZY POMOCY TELEFONU 

Jeśli podłączysz urządzenie do domowej sieci Wi-Fi, możesz nim wygodnie 

sterować za pomocą odpowiedniej aplikacji Blumfeldt. Aplikacja umożliwia nie 

tylko zdalne sterowanie urządzeniem za pomocą smartfona, ale także dostęp do 

dodatkowych informacji. 

 
Aby połączyć swój smartfon z urządzeniem Blumfeldt, wykonaj następujące kroki: 

 

1. Najpierw pobierz aplikację Klarstein, skanując kod QR smartfonem (patrz 

poniżej) lub pobierz ją bezpośrednio z App Store lub Google Play. 

2. Upewnij się, że Twój smartfon jest podłączony do tej samej sieci Wi-Fi, z którą 
powinno być połączone Twoje urządzenie. 

3. Otwórz aplikację Blumfeldt. 

4. Zaloguj się na swoje konto. Jeśli nie masz konta, zarejestruj się w aplikacji 

Blumfeldt. 

5. Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji. 

 
Pobierz aplikację 

 
Użyj funkcji skanowania w smartfonie, aby zeskanować kod QR i zapisać aplikację 

w telefonie. 

 

 

iOS Android 

  

Uwaga: Aplikacja zawiera dodatkowe informacje na temat korzystania z niej oraz 
wskazówki dotyczące łączenia się z urządzeniem przy pierwszym uruchomieniu. 
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Rozwiązywanie problemów z połączeniem 

 
Jeśli Twojego urządzenia nie można znaleźć w sieci WLAN, sprawdź następujące elementy: 

 

1. Urządzenie nie jest podłączone. Upewnij się, że urządzenie jest podłączone do 

gniazdka elektrycznego. 

 

2. Urządzenie jest w trybie parowania. Upewnij się, że wskaźnik WiFi (LED) na 
panelu sterowania urządzenia inteligentnego miga zgodnie z opisem w 

instrukcji „Resetowanie ustawień WiFi” urządzenia inteligentnego (instrukcje 

są zwykle dostępne w procesie łączenia urządzenia). 

 

3. Punkt dostępu WiFi nie działa na częstotliwości 2,4 GHz. Upewnij się, że Twój 

punkt dostępowy pracuje w paśmie 2,4 GHz i że masz wydzielone pasmo 

SSID w paśmie 2,4 GHz. 

pasmo 2,4 GHz. Jeśli nie masz pewności co do pasma działania punktu 

dostępowego, skontaktuj się z dostawcą usług internetowych. 
 

4. Twoje ustawienia zapory sieciowej Wi-Fi; ustawienia zapory Wi-Fi mogą nie 

pozwalać aplikacji Blumfeldt na konfigurowanie ustawień Wi-Fi na Twoim 

urządzeniu inteligentnym. Upewnij się, że nie korzystasz z publicznej sieci WiFi, 

np. lotniska, akademiki, firmy itp. 

 

5. Różne dane używane w smartfonie i aplikacji. Upewnij się, że ustawienia Wi-Fi 

wprowadzone w aplikacji Blumfeldt są takie same, jak te, z którymi połączony 

jest Twój smartfon. 
 

Ważne: Należy pamiętać, że jeśli router WiFi jest dwuzakresowy - działa w 
zakresie 2,4 GHz i 5 GHz - należy oddzielić SSID dla każdego zakresu i użyć SSID 2,4 
GHz do połączenia. 

Jeśli Twoje urządzenie inteligentne nadal nie łączy się z aplikacją zgodnie z 

powyższymi punktami, skontaktuj się z nami za pośrednictwem poczty 

elektronicznej, aby uzyskać pomoc: 

appsupport@go-bbg.com 

mailto:appsupport@go-bbg.com
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INFORMACJE O PRODUKCIE 

 
Identyfikatory modelu 10046402 

Produkt Symbol Wartość Jednostka Rodzaj doprowadzanego ciepła, dla elektrycznych akumulacyjnych 
ogrzewaczy pomieszczeń 

Moc cieplna 

Nominalna moc 
cieplna 

Pnom 2,50 kW Ręczna regulacja temperatury z wbudowanym 
termostatem 

Nie 

Minimalna moc 
cieplna 
(orientacyjnie) 

Pmin 1,25 kW Ręczna regulacja temperatury za pomocą sprzężenia 
zwrotnego temperatury w pomieszczeniu i/lub na 
zewnątrz 

 
Nie 

Maksymalna 
ciągła moc 
cieplna 

Pmax 
2,50 kW Ręczna regulacja temperatury za pomocą sprzężenia 

zwrotnego temperatury w pomieszczeniu i/lub na 
zewnątrz 

 
Nie 

Dodatkowe 
zużycie energii 
elektrycznej 

   Moc cieplna z asystą wentylatora  
Nie 

Przy znamionowej 
mocy cieplnej 

elmax Niedostępne kW Rodzaj mocy grzewczej / regulacja temperatury pomieszczenia 

przy minimalnej 
mocy cieplnej 

elmin Niedostępne kW jednostopniowa moc grzewcza i brak regulacji 
temperatury w pomieszczeniu 

Nie 

W trybie czuwania elSB 0,89 W Dwa lub więcej stopni ręcznych, bez regulacji 
temperatury w pomieszczeniu 

Nie 

    z termostatem mechanicznym i regulatorem 
temperatury pomieszczenia 

Nie 

    z elektroniczną regulacją temperatury w pomieszczeniu Nie 

    elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu 
plus dzienny czasomierz 

Nie 

    elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu 
plus tygodniowy programator czasowy 

Tak 

    Dodatkowe opcje sterowania (wiele opcji) 

    Regulacja temperatury w pomieszczeniu z detekcją ruchu Nie 

    Regulacja temperatury w pomieszczeniu z 
wykrywaniem otwartego okna 

Nie 

    z pilotem zdalnego sterowania Tak 

    z adaptacyjnym sterowaniem rozruchem Nie 

    z ogranicznikiem czasu pracy Nie 

    Z czujnikiem żarówki Nie 

Informacje 
kontaktowe 

Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Niemcy. 
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INFORMACJE O PRODUKCIE 

 
Identyfikatory modelu 10046403 

Produkt Symbol Wartość Jednostka Rodzaj doprowadzanego ciepła, dla elektrycznych akumulacyjnych 
ogrzewaczy pomieszczeń 

Moc cieplna 

Nominalna moc 
cieplna 

Pnom 3,30 kW Ręczna regulacja temperatury z wbudowanym 
termostatem 

Nie 

Minimalna 
moc cieplna 
(orientacyjni
e) 

Pmin 1,65 kW Ręczna regulacja temperatury za pomocą sprzężenia 
zwrotnego temperatury w pomieszczeniu i/lub na 
zewnątrz 

 
Nie 

Maksymalna 
ciągła moc 
cieplna 

Pmax 
3,30 kW Ręczna regulacja temperatury za pomocą sprzężenia 

zwrotnego temperatury w pomieszczeniu i/lub na 
zewnątrz 

 
Nie 

Dodatkowe zużycie energii elektrycznej Moc cieplna z asystą wentylatora Nie 

Przy znamionowej 
mocy cieplnej 

elmax Niedostępne kW Rodzaj mocy grzewczej / regulacja temperatury pomieszczenia 

przy minimalnej 
mocy cieplnej 

elmin Niedostępne kW jednostopniowa moc grzewcza i brak regulacji 
temperatury w pomieszczeniu 

Nie 

W trybie czuwania elSB 0,89 W Dwa lub więcej stopni ręcznych, bez regulacji 
temperatury w pomieszczeniu 

Nie 

    z termostatem mechanicznym i regulatorem 
temperatury pomieszczenia 

Nie 

    z elektroniczną regulacją temperatury w pomieszczeniu Nie 

    elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu 
plus dzienny czasomierz 

Nie 

    elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu 
plus tygodniowy programator czasowy 

Tak 

    Dodatkowe opcje sterowania (wiele opcji) 

    Regulacja temperatury w pomieszczeniu z detekcją ruchu Nie 

    Regulacja temperatury w pomieszczeniu z 
wykrywaniem otwartego okna 

Nie 

    z pilotem zdalnego sterowania Tak 

    z adaptacyjnym sterowaniem rozruchem Nie 

    z ogranicznikiem czasu pracy Nie 

    Z czujnikiem żarówki Nie 

Informacje 
kontaktowe 

Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Niemcy. 
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INSTRUKCJE UTYLIZACJI 
 
 

 
 

 
Jeśli w Twoim kraju istnieją przepisy prawne dotyczące 

utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego, ten 

symbol na produkcie lub na opakowaniu oznacza, że tego 

produktu nie wolno wyrzucać wraz z odpadami domowymi. 

Zamiast tego powinno zostać oddane do odpowiedniego 

punktu zbiórki przetwarzania urządzeń elektrycznych i 

elektronicznych Zapewnianie odpowiedniej utylizacji 

urządzenia pomoże uniknąć potencjalnych negatywnych 

konsekwencji dla środowiska oraz życia ludzi, które są 

możliwe w przeciwnym wypadku. Aby uzyskać informacje 

na temat recyklingu i utylizacji tego produktu, należy 

skontaktować się z lokalnymi władzami lub firmą zajmującą 

się utylizacją odpadów domowych. 

Ten produkt zawiera baterie. Jeśli w Twoim kraju 

obowiązują przepisy prawne dotyczące utylizacji baterii, nie 

wolno wyrzucać baterii z odpadami domowymi. Dowiedz się 

o lokalnych przepisach dotyczących utylizacji baterii. 

Pozbywając się ich zgodnie z przepisami, chronisz 

środowisko i zdrowie swoich bliskich przed negatywnymi 

konsekwencjami. 

 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
 

 

 

Producent: 

Chal-Tec GmbH, Wallstrasse 16, 10179 Berlin, 

Niemcy. 

 
Ważne dla Wielkiej Brytanii: 

Berlin Brands Group UK Limited  

PO Box 42 

272 Kensington High Street London, 

W8 6ND 

United Kingdom 

 
Niniejszym firma Chal-Tec GmbH oświadcza, że sprzęt 

radiowy Cosmic Beam jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 

Pełny tekst deklaracji zgodności UE 

jest dostępny pod następującym adresem internetowym: . 

use.berlin/10046402 

Ważne dla Wielkiej Brytanii: Chal-Tec GmbH niniejszym 
oświadcza, że sprzęt radiowy Cosmic Beam jest zgodny z 
odpowiednimi wymogami prawnymi. Pełny tekst 
deklaracji zgodności dostępny jest pod następującym 

adresem internetowym: use.berlin/10046402 



 

 

 
 

 

 
 

 

 

 


